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Zoals ik al aangaf hadden de pelgrims het druk gedurende hun korte ver­
blijf in het land. Er was weinig gelegenheid om eens vrij rond te kijken bui­
ten de pelgrimsplaatsen. En, zoals ook al vermeld: zulke zijwegen werden 
allerminst gestimuleerd. Enkele reizigers maken toch opmerkingen over land 
en bewoners. Een enkeling weet bijv. dat de Druzen een afzonderlijke groep 
vormden. Anderen verbaasden zich over de enorme aantallen ooievaars die 
Palestina aandoen op hun trek van en naar Afrika. Maar wat iedere pelgrim 
ten hoogste verbaasde en door velen in hun verslagen gemeld wordt, is de 
ontdekking dat er ook Moslim pelgrims waren in Jeruzalem. Ja, dat zij hen 
zelfs konden ontmoeten op dezelfde heilige plaatsen, zoals in Jeruzalem bij 
de graven van David en Salomo. Joodse pelgrims troffen Moslims aan bij het 
graf van Rachel bij Bethlehem. Sommige pelgrims maken met uiterste ver­
bazing melding van ontmoetingen met Engelse en Duitse Moslims die in 
dienst stonden van de Turkse sultan! Uit alles blijkt dat contacten met Joodse 
pelgrims vermeden werden. Bij één Nederlandse pelgrim vond ik de ver­
melding van een kort gesprek met de rabbi: ,,ik vroeg hem wat hij er van 
vond dat Palestina nu in Turkse handen was en zoveel Joden buiten dit land 
woonden? Hij antwoordde mij: dat is vanwege onze zonden." Waarop de 
Nederlander in zijn dagboek opmerkte: ,,het was duidelijk dat de man zich 
schaamde voor de werkelijke reden: dat zij Christus vermoord hadden! " 

De Turkse tijd 

In de 16e eeuw, toen het land Palestina stevig in handen was van de Tur­
ken, werden de condities ook veiliger. Dat gold ook voor de economische 
Levantvaart, die zich tot de kust beperkte. Op het gebied van handel had 
Palestina echter weinig te bieden. De pelgrimages namen echter sterk toe. 
Een landgenoot van ons, een zekere De Vos, ontdekte tot zijn verbazing 
dat er bij een Paasfeest aan het eind van de 16e eeuw meer dan 5000 Euro­
pese pelgrims in Jeruzalem waren. Grote tentenkampen waren opgezet door 
de Turkse overheid. Pelgrimages naar Jeruzalem werden niet alleen onder­
nomen vanuit een "innerlijke drang", maar konden ook opgelegd worden 
als een alternatieve straf voor ernstige vergrijpen. In Nederland was het niet 
ongewoon dat weddenschappen afgesloten werden over een goede terug­
keer. Ook speciaal in Nederland stimuleerde de mystieke beweging van de 
Moderne Devotie reizen naar Jeruzalem in de 15e en 16e eeuw. Ook indi­
viduele bijbelstudie werd gestimuleerd. 

Aan het einde van de Middeleeuwen kwam een einde aan de dromen 
over fabelachtige rijkdommen in het Oosten. De hebzucht richtte zich nu op 
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het Westen: dáár was het goud ! De honger naar immateriële rijkdommen 
hield onverminderd aan. De jacht op manuscripten en oude boeken, kunst­
voorwerpen en antiquiteiten ( anders dan relikwieën) uit het Midden Oosten, 
bereikte tijdens de Renaissance ongekende intensiteit. Het Heilige Land 
speelde trouwens in deze jacht slechts een secundaire rol. Het is interessant 
te zien hoe de Europese immigranten naar de Nieuwe Wereld in de 17e en 
1 ge eeuw het Heilige Land als het ware met zich meenamen. Ontelbare 
nieuwe dorpen en steden kregen bijbelse namen. De situatie in het Heilige 
Land was redelijk ordelijk onder de Mamelukken. Hun bijzondere liefde 
voor Jeruzalem is welbekend. Ook de Levanthandel werd belangrijker en in 
verschillende Joodse gemeenschappen in de diaspora begon hoop te gloren 
van een terugkomst naar het land. Ik herinner hier aan de bloei van Zefat 
in de 15e en 16e eeuw en de experimenten van immigratie van de beroemde 
Doiia Gracia uit de Mendes-familie in de 16e eeuw. Westeuropese Joden 
vestigden zich vaak in Hebron. Ook het meest gebruikelijke doel van Neder­
landse Joden. Na de komst van de Turken, vanaf 1516, leek de situatie zelfs 
steeds beter te worden. Dit verklaart mee de enorme opwinding ten gevolge 
van het optreden van Sabbatai Zvi. Terugkeer leek tot de mogelijkheden te 
gaan behoren. Na het fiasco van Zvi's optreden bleven Europese Joodse 
gemeenschappen in contact met Palestina door de afgezanten die jaarlijks 
vanuit de heilige steden in Palestina (Hebron, Jeruzalem, Tiberias en Zefat) 
naar Europa gezonden werden .. Het reizen naar en vanuit het Heilige Land 
ging in vrij intensieve vorm door. 

Reformatie en Bijbelkaarten 

Vanaf de 15e eeuw werd het lezen en bestuderen van de bijbel steeds 
belangrijker. Niet alleen door priesters en monniken, maar juist ook door 
leken. Na de uitvinding van de boekdrukkunst werd de Bijbel steeds meer 
het boek par excellence in de Protestantse landen van Noordwest Europa. 
Gedrukte Bijbels werden gebruikt in scholen en in kerken, maar vooral ook 
thuis. Sinds in 1525 voor het eerst een landkaart werd meegedrukt in een 
Zwingli-bijbel, werd het algemene praktijk om Bijbels te voorzien van kaar­
ten. Speciaal Nederlandse drukkers waren beroemd om hun bijbelkaarten. 
In Duitsland en Engeland werden Nederlandse kaarten gekopieerd door de 
drukkers. Bijbels werden door bijna iedereen en bijna altijd gelezen. En de 
Bijbel is uiteraard zeer nauw verbonden met het Land van de Bijbel. Het 
Oude Testament bevat meer dan duizend plaatsnamen. Het boek Jozua 
alleen al meer dan 250. Het spreekt vanzelf dat kaarten op plaatsen in de 
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Bijbel aangebracht werden waar ze het meest nuttig waren. Dus een boek 
als Jozua bevatte bijna altijd één of meer kaarten. Maar kaarten werden ook 
daar tussengevoegd waar men de Bijbeltekst als extra saai beschouwde. De 
kaart trok dan toch nog de aandacht. Via zulke kaarten raakten de bijbelle­
zers vertrouwd met de Bijbelse topografie. Soms leidde dit tot een soort 
ambivalentie. Nemen we weer het boek Jozua als voorbeeld dan heeft de 
Statenbijbel die ik van mijn vader erfde, een fraaie kaart. De meeste topo­
nymen zijn correct geplaatst. Ook in de kantnoten kan men veel interes­
sante en vaak correcte notities lezen over geografie en geschiedenis. Maar 
de inleiding tot dit bijbelboek zegt heel duidelijk: ,,Jozua is Hebreeuws 
voor Jezus, die ons de weg naar het hemelse Kanaän zal wijzen". Dit voor­
beeld illustreert volgens mij goed de dubbelzinnige houding van de prote­
stanten jegens het Heilige Land. Enerzijds een grote interesse in het concrete 
land en zijn geografie, maar anderzijds de neiging tot "vergeestelijken" en 
zodoende het Heilige c.q. Beloofde Land in de hemel te situeren. 

Het beeld van het Heilige Land 

De vele plaatsnamen in het Jozuaboek waren natuurlijk al velen opgeval­
len. Interessant is een meningsverschil tussen Calvijn en Servet over Jozua 15. 
Het gaat over een kaart bij het J ozuaboek, waarop naar toenmalig gebruik 
alle in het Jozuaboek genoemde plaatsen op één kaart waren getekend, zon­
der enige kennis van chronologische volgorde. Servet vroeg zich daarom af: 
"hoe kunnen al deze mensen in al die dorpen en steden geleefd hebben in een 
gebied waarvan we toch weten dat het eigenlijk woestijnachtig en droog is?" 
Voor Calvijn was dit juist het bewijs dat het land in bijbelse tijden heel erg 
vruchtbaar was en letterlijk "overvloeiend van melk en honing". 

We nemen weer een grote stap verder in de geschiedenis en gaan naar 
de 19e eeuw. In deze eeuw kwamen de eerste wandkaarten. De oudste offi­
ciële wandkaart van de Nederlanden stamt uit 1817. Binnen enkele decen­
nia werden zij standaard in ieder klaslokaal. Vanaf de tweede helft van de 
eeuw kwamen daar kaarten van het Heilige Land bij. In klaslokalen, maar 
ook in zaaltjes bij kerken. Pas in de derde plaats kwamen aan het eind van 
de 19e eeuw kaarten van onze koloniën. Kinderen zaten natuurlijk uren naar 
zulke kaarten te kijken. Welk beeld ontstond nu van Palestina? In Europa 
was men natuurlijk al eeuwen vertrouwd met bijbelillustraties, plaatjesbij­
bels en schilderijen/tekeningen met bijbelse voorstellingen. Zulke schilde­
rijen hingen in haast iedere kerk. Het af geheelde landschap was meestal of 
het eigen, Nederlandse landschap, of een fictief Italiaans landschap. Jan van 
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Score!, die al eerder ter sprake kwam, schilderde een Inkomst van Jezus in 
Jeruzalem (fig. 3). Het schilderij toont ons op de achtergrond een bijna exact 
gezicht op de stad Jeruzalem omstreeks 1520, maar op de voorgrond zien 
we een Italiaans landschap met mensen in Italiaans aandoende fantasie-kle­
ding. Het schilderij hangt in het Centraal Museum in Utrecht. Opvallend is 
dat meer dan drie honderd jaar later de Engelse kunstenaar David Roberts, 
die in 1839 het Heilige Land bezocht (net vóór de eerste foto's), nog pre­
cies hetzelfde doet: bijna exacte weergave van architectuur, maar natuur en 
mensen worden via vrije fantasie weergegeven. Dit wordt eigenlijk alge­
meen gangbaar in de negentiende eeuw: betrouwbaar ten aanzien van ste­
den en architectuur in het algemeen, maar volstrekt romantisch en idealis­
tisch voor wat de natuur betreft. We moeten ons daarbij realiseren dat de 
meeste kunstenaars, Van Score! en Roberts voorop, Palestina uit eigen aan­
schouwing kenden. Vanaf het midden van de eervorige eeuw wordt Europa 
overspoeld met goedkope prenten, vaak met de hand ingekleurd, met dit 
romantische beeld van Palestina (fig. 4). In diezelfde tijd komen ook de eer­
ste foto's en met de foto's verschijnen ook etsen die een meer realistische 
visie pretenderen (fig. 5). Nu werd niet meer een weelderig Italiaans aan­
doend landschap getoond, maar een dor woestijngebied. Deze conflicte­
rende beelden leidden tot felle debatten. Discussies die vergelijkbaar waren 
met die tussen Servet en Calvijn vonden plaats in verschillende Joodse 
gemeenschappen in Europa. De eerste wereldlijke roman die geschreven 

Fig. 3 - Schilderij De Inkomst van Christus in Jeruzalem door Jan van Scorel (middenpa­
neel van drieluik uit 1526-1527 ; met dank aan het Centraal Museum te Utrecht, inv.nr. 
6078a). 
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werd in het Hebreeuws, getiteld "De liefde tot Zion" ('ahavat zion) uit 
1853 en geschreven door Avraham Mapu, is gesitueerd in het Juda van de 
profeet Jesaja en in een groen landschap, zoals in Italië. Schilderijen van 
Engelse schilders zoals Home en Carne, suggereerden zo'n landschap ook 
heel duidelijk. De oudste foto's van het Heilige Land konden nauwelijks fel­
ler contrasteren. Bijvoorbeeld de foto's genomen door deelnemers aan de 
eerste expeditie van het Palestine Exploration Fund uit 1865 en later. Zij 
tonen een volstrekt desolaat en woestijnachtig land: vaak zijn cactussen de 
enige planten. Het is mijn overtuiging dat deze foto's even subjectief waren 
als de tekeningen. De fotografen waren zo geraakt door de dorheid van dit 
woestijnachtige land, die ze op veel plaatsen ontmoetten, dat het hen inspi­
reerde om juist dat aspect op hun foto's vast te leggen. Ik ben ervan over­
tuigd dat Palestina op veel plaatsen in de negentiende eeuw groener was dan 
de foto's suggereren. Zoals het land wel degelijk veel woestijnachtiger was 
dan de tekeningen ons willen laten geloven. 

Fig. 4 - Doorwaadbare plaats in de Jordaan.Uit: T.H. HoRNE, 
Landscape Illustrations of the Bible, Londen 1836, p.17 (helaas is het om technische 

redenen niet mogelijk geweest de afbeelding beter te reproduceren - Red.). 
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Fig. 5 - Foto uit ca. 1870 van het graf van Rachel, toen ten noorden van Bethlehem tus­
sen een enkele olijfboomgaard en de woestijn, vandaag praktisch in de stad gelegen. Uit: 
K.S. Howe, Revealing the Holy Land. The photographic exploration of Palestine, Santa Bar­
bara 1997 

Toerisme 

De negentiende eeuw kende nog altijd zijn pelgrims die nog steeds met dui­
zenden kwamen. Vooral in de Kerst- en Paastijd. Maar daarnaast kwamen 
steeds meer reizigers die door nieuwsgierigheid en avontuur gedreven werden. 
Omdat de bootreizen steeds veiliger en sneller werden en ook stukken per 
trein afgelegd konden worden, kwam een reis naar het Midden Oosten binnen 
de mogelijkheden van velen te liggen. Stoomboten die naar Indië voeren door 
het Suezkanaal, moesten daar bunkeren. Dat gaf reizigers ook de gelegenheid 
een excursie naar Jeruzalem te maken. Wat deze eerste toeristen gemeen had­
den met de vroegere pelgrims was dat honderden van hen hun ervaringen in 
boeken hebben vastgelegd. Vele duizenden van zulke reisverslagen zijn bekend 
en ze hebben allemaal kopers gevonden. Het is gewoonte geworden om ten 
aanzien van de negentiende eeuw te spreken over de "herontdekking van het 
Heilige Land". Maar hierin kan Palestina niet vergeleken worden met het 
Oude Egypte of Mesopotamië. In de Europese en Amerikaanse cultuur was het 
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Heilige Land altijd aanwezig gebleven. Niet alleen in herinnering, maar steeds 
gevoed door de verhalen van de mensen die het land bezochten. Een verder 
onbekende Amerikaanse predikant, met de naam M.THOMSON, publiceerde in 
1859 zijn boek The Land and the Book. Er werden meer dan twee honderd dui­
zend exemplaren van verkocht! Een ongekend aantal voor die tijd. En "Inno­
cents Abroad" was MARK TwAIN's best verkochte boek, waar hij jaren van 
leefde. Nee, het land hoefde niet herontdekt te worden, men voelde zich er 
altijd al mee verbonden. Wat wel herontdekt werd in de negentiende eeuw 
waren veel aspecten van het platteland en de natuur. Dit ondanks het feit dat 
de meeste reizigers bleven komen met historische en religieuze belangstelling, 
om hun status op te schroeven, vanwege een gelofte of straf of juist om aan 
een wrede straf te ontkomen en zelfs om hun vrijheid te verdienen. Toen in de 
negentiende eeuw echt wetenschappelijk onderzoek van de grond kwam, stond 
dat onderzoek ten dienste van het "illustreren van de Bijbel" of van een "beter 
verstaan van de Bijbel". Mannen als G. DALMAN met zijn langdurige studie 
van het werk en leven van de Palestijnse plattelandsbevolking, waren een uit­
zondering en dan zijn we al in de twintigste eeuw. Uitzonderlijk waren ook die 
Engelse geheelonthouders die halverwege de negentiende eeuw groepsreizen 
naar Palestina gingen organiseren om de Engelsen kennis te laten maken met 
een samenleving zonder sterke drank! Hun voorzitter was THOMAS COOK. 

Conclusie moet wel zijn dat de fascinatie met het Heilige Land een hoogst 
persoonlijke en subjectieve emotie was. Het feit dat zo velen grote moeite 
hadden om de wrede realiteit in het Heilige Land onder ogen te zien, moet 
mijns inziens verklaard worden uit angst voor de consequentie dat Palestina 
deel uitmaakte van Azië en essentieel anders was. Bijna twee duizend jaar 
hebben boeken en tekeningen en schilderijen willen uitdrukken dat Pale­
stina tot onze wereld behoorde. Deel was van Europa. Bij de oprichting van 
het Palestine Exploration Fund in 1865 sprak de aartsbisschop van York als 
Jozua: ,,loop door het land, door zijn hele lengte en door zijn breedte. Dit 
land Palestina behoort U en mij". 
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